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Kupní smlouva č. 08192-2020-SOKV UNL

uzavřená dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění
(dále jen ,,Občanský zákoník")

(dále také jako ,.Smlouva")

Smluvní strany:

Cd Cargo, a.s.
se sídlem:
IČ:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo úČtu:
Zapsaná v obchodním

Praha 7 - Holešovice, Jankovcova 1569/2c, PSČ 170 00
28196678
CZ28196678

rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl b, vložka 12844

(dále jen ,,Prodávající")

Korespondenční adresa Prodávajícího: Cd CarEo, a.s.
SOKV Ustľ nad Labem
Pětidomí 7
400 01 Ústí nad Labem

a

KOVOŠROT GROW CZ s.r.o.
se sídlem: Praha - Dolní Měcholupy, Ke Kablu 289/7, PSČ 10200
lČ: 286 74 286
DIČ: CZ28674286
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Zapsaná v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 278721

(dále jen ,,Kupující")

(prodávající a Kupuj ící také společně jako ,,Strany"' a jednotlivě jako ,,Strana")

Článek I.
Definice pojmů

,,Vůz" znamená nepojízdný železniční nákladní vůz specifikovaný v Příloze l této Smlouvy, přičemž
je podle této Smlouvy považován za odpad 160106 Autovrak zbavený kapalin a jiných nebezpečných
součástí.

,,Šrotovatelný díl"' znamená každou část, součást a příslušenství Vozu, které jsou kovovými
šrotovatelnými díly a které jsou (po případném vyčištěni od zbytkových/nebezpečných odpadů)
způsobilé a/nebo použitelné pro další hutní či jiné zpracování.

,,Soubor" znamená každý soubor všech částí a příslušenství (dílů), které tvoří příslušný Vůz (tj.
Šrotovatelných dílů a Nepoužitelného odpadu), v demontovaném stavu, jak je tento Soubor ve vztahu
k příslušnému Vozu blíže specifikován v Příloze l této Smlouvy.

,,Nepoužitelný odpad"' znamená jiné části a díly daného Vozu, které nejsou Šrotovatelnými díly.
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Článek II.
Předmět smlouvy

II.1 Prodávající je na základě této Smlouvy povinen předat Kupujícímu Soubor a převést na
Kupujícího vlastnické právo k tomuto Souboru. Kupující je povinen převzít Soubor a zaplatit za něj
Prodávajícímu kupní cenu ve výši a za podmínek podle této Smlouvy. prodej Souboru podle této
Smlouvy je prováděn výhradně za účelem jeho následné fýzické likvidace a šrotace.

11.2 Kupující je na základě této Smlouvy povinen provést demontáž Vozu za podmínek této Smlouvy
a Prodávající je povinen za tuto demontáž zaplatit Kupujícímu odměnu ve výši podle této Smlouvy.
Strany shodně uvádí, že demontáž Vozu je nezbytným předpokladem převodu vlastnického práva k
Souboru podle této Smlouvy.

Článek III.
Převzetí Vozu

III.1 Prodávající se zavazuje předat Kupujícímu Vůz a Kupující se zavazuje tento Vůz převzít, a to
v den, který Prodávající předem oznámí Kupujícímu, nejpozději však do 10 kalendářních dnů ode dne
podpisu Smlouvy poslední smluvní stranou, nedohodnou-li se Strany písemně jinak, a to v Místě
převzetí podle této Smlouvy.

Ill.2 Místem předání a převzetí Vozu je místo odstavení Vozu a to: přístaviště Mělník (dále jako
,,Místo převzetí").

II1.3 Předání Vozu bude oběma Stranami potvrzeno písemným předávacím protokolem v podobě
v podstatných ohledech shodné se vzorem podle Přílohy 2 této Smlouvy (dále jako ,,PP"), který bude
podepsán oběma Stranami, a to v Místě převzetí a v den převzetí Vozu Kupujícím. Předávací protokol
bude obsahovat tyto údaje:

a) číslo Vozu včetně jeho specifikace a popisu;
b) hmotnost Vozu dle příslušných údajů uvedených v Příloze l této Smlouvy;

III.4 Kupující je od okamžiku předání Vozu v Místě převzetí oprávněn s příslušným Vozem nakládat
pouze v rozsahu nezbytně nutném pro provedení demontáže tohoto Vozu a k naplnění předmětu této
Smlouvy, přičemž za Vůz odpovídá vůči Prodávajícímu jako skladovatel Vozu až do demontáže.
Veškeré následné náklady skladování jsou zohledněny v kupní ceně podle této Smlouvy. Kupující je
povinen zajistit prostory skladování Vozu tak, aby nedošlo k znehodnocení, odcizení a/nebo poškození
Vozu.

III.5 Bez ohledu na jakákoliv ustanovení podle této Smlouvy se uvádí, že k převodu vlastnického
práva k Souboru na Kupujícího dochází po předání a převzetí Vozu, a to v okamžiku demontáže Vozu
Kupujícím.

Článek IV.
Demontáž

řV.l Kupující se zavazuje za podmínek této Smlouvy provést pro Prodávajícího demontáž Vozu,
kterou se rozumí rozložení Vozu na Soubor (tj. na Šrotovatelné díly a Nepoužitelný odpad) včetně
veškerých souvisejících činností, které jsou k tomu nezbytné či vhodné (například likvidaci náletových
dřevin). Demontáž je Kupující povinen provést v termínu nejpozději od převzetí Vozu
dle ČI. lll.1 této Smlouvy.
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iv.2 Kupující je povinen v Místě převzetí s Vozem nakládat pouze jako s odpadem kód 160106
Autovraky zbavené kapalin a jiných nebezpečných součástí, a to za účelem převzetí a převozu
Souboru z Místa převzetí. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že případné následné zpracováni či
úprava Souboru na jiný typ odpadu není Kupující oprávněn v Místě převzetí provádět. Jakékoliv další
případné zpracování či úprava Souboru (Šrotovatelných dílů a Nepoužitelného odpadu) jakožto
odpadu ve vlastnictví Kupujícího bude Kupujícím prováděno či zajišt'ováno v Kupujícím zajištěné
provozovně k tomu určené podle příslušných právních předpisů (,,Provozovna Kupujícího").
Kupující bere na vědomí, že Šrotovatelné díly, které jsou součástí Souboru, jsou určeny výhradně
k fýzické likvidaci na kovový odpad (šrot) za účelem dalšího hutního nebo jiného zpracování.

IV.3 Kupující tímto výslovně prohlašuje, že ve smyslu zákona číslo 185/2001 Sb., o odpadech, ve
znění pozdějších předpisů (,,Zákon o odpadech"), je právnickou osobou oprávněnou k podnikání,
která provádí úpravu odpadů nebo jiné činnosti, jejichž výsledkem je změna povahy nebo složení
odpadů a tudíž původcem odpadů vzniklých, pocházejících či obsažených ve Vozu. Za tohoto původce
odpadů v souvislosti s Vozem je Kupující považován (bez ohledu na případnou odlišnou interpretaci
podle Zákona o odpadech) od okamžiku převzetí Vozu od Prodávajícího podle článku Ill. této
Smlouvy.

IV.4 Nepoužitelný odpad, který je součástí Souboru, se Kupující zavazuje následně prokazatelně
zlikvidovat a/nebo zajistit tuto likvidaci na vlastni náklady a odpovědnost, a to včetně likvidace
případných ekologických zátěži či nebezpečného odpadu, a to za podmínek příslušných právních
předpisů. Způsob a provedení výše uvedené likvidace případných ekologických zátěží a nebezpečného
odpadu je Kupující na výzvu Prodávajícího povinen Prodávajícímu řádně doložit, a to v souladu s
příslušnými právními předpisy.

lV.5 Místem provádění demontáže je Místo převzetí. Kupující se zavazuje uzpůsobit Místo převzetí
tak, aby bylo způsobilé pro provádění demontáže podle této Smlouvy, jakož i veškerých souvisejících
činností, a to z hlediska příslušných právních předpisů (zejména pak z pohledu požárního a z pohledu
nakládání s odpady a nebezpečnými odpady).

IV.6 Kupující zabezpečí prováděni demontáže proškolenými zaměstnanci, znalými odpovídajících
předpisů BOZP a příslušných právních předpisů.

IV.7 Kupující se zavazuje nahradit Prodávajícímu veškeré škody či újmy, které Prodávajícímu
vzniknou v důsledku či v souvislosti s prováděním Činností Kupujícího podle této Smlouvy a/nebo
v souvislosti s ní. V souvislosti s činnostmi podle Zákona o odpadech je Kupující povinen nahradit
Prodávajícímu takové škody či újmy i v případě, že (i) podle Zákona o odpadech by k takovým
činnostem nebyl povinen či by za ně nebyl odpovědný, případně by nebyl podle uvedeného zákona
považován za původce odpadu, a/nebo (ii) by podle Zákona o odpadech neprovedl činnosti, které by
měl původce odpadu provést.

IV.8 Kupující je povinen zajistit v Místě převzetí zvážení Souboru z Vozu, a následně po úpravě a
zpracování Souboru v Provozovně Kupuj ícího také oddělené vážení Šrotovatelných dílů a
Nepoužitelného odpadu z tohoto Souboru (dále jako ,,Oddělené vážení"), přičemž toto vážení bude
provedeno bez zbytečného odkladu po demontáži Vozu a převzetí Souboru. Hodnoty Odděleného
vážení je Kupující povinen zaznamenat do oddělených vážních lístků za Šrotovatelné díly a
Nepoužitelný odpad.

IV.9 Kupující je povinen písemně předem (v případě tohoto článku Smlouvy i formou emailu
příslušné kontaktní osobě Prodávajícího) vyzvat a umožnit zástupci prodávajícího účast při
Odděleném vážení.

IV.10 Kupující si je vědom, že Místo převzetí se nachází na pozemku ve vlastnictví třetí osoby a pro
účely splnění povinností z této smlouvy se zavazuje zajistit si přístup k tomuto pozemku a pozemkům
nezbytným k přístupu na Místo převzetí.
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Článek V.
Ujednání o ceně

V. l. Kupující se zavazuje zaplatit Prodávajícímu za Soubor kupní cenu v kč, jejíž výše je stanovena
jako součet níže uvedených částek:

součinu jednotkové ceny za jednu tunu Šrotovatelných dílů ze železa (dále jako ,,Jednotková
cena za Šrotovatelné díly ze železa") a celkové hmotnosti v tunách Šrotovatelných dílů ze
železa daného Souboru (Vozu) určenou Odděleným vážením;

V.2. Jednotková cena za Šrotovatelné díly ze železa činí

V.3. Strany se dohodly, že v případě rozdílu mezi hodnotami Vstupního vážení daného Vozu a
součtem všech Oddělených vážení daného Vozu, se kupní cena Souboru dle ČI. Vl.l této Smlouvy
navýší o částku určenou jako násobek uvedeného hmotnostního rozdílu a Jednotkové ceny za
Šrotovatelné díly ze železa. Kupující je povinen uhradit Prodávajícímu tuto navýšenou kupní cenu za
daný Soubor.

V.4. Kupní cena a odměna za demontáž jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH), která bude
připočtena v sazbě platné ke dni uskutečnění zdanitelného plnění, jestliže Prodávajícímu či
Kupujícímu vznikla, v souladu se zákonem č. 23 5/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění
(dále jen ,,zákon o DPH"), povinnost tuto daň přiznat. Kupní cena a odměna za demontáž podle této
Smlouvy jsou cenou nabídkovou a zahrnují a zohledňují veškeré náklady Kupujícího spojené
s realizací předmětu Smlouvy, zejména náklady spojené s vážením a likvidací (šrotací) Šrotovatelných
dílů a Nepoužitelného odpadu. Pro vyloučeni pochybností se uvádí, že Kupující není oprávněn
požadovat a Prodávající není povinen nahradit Kupujícímu jakékoliv náklady spojené či související
s plněním povinností podle této Smlouvy. Kupní cena podle této Smlouvy je pevná, úplná, závazná a
nepřekročitelná po celou dobu platnosti a účinnosti této Smlouvy.

VS. Kupující se zavazuje předložit ke dni podpisu této Smlouvy Prodávajícímu platné osvědčení
vydané správcem daně Kupujícího prokazující, že Kupující je osobou registrovanou k DPH v České
republice (plátcem daně). V opačném případě je Kupující povinen předložit ke dni podpisu této
Smlouvy čestné prohlášení, že není plátcem daně. Kupující je dále povinen bezodkladně informovat
Prodávajícího o tom, že se v průběhu účinnosti této Smlouvy stal plátcem daně nebo jim naopak
přestal být. Obě Strany ve shodě prohlašují, že předmětem této Smlouvy je dodání zboží, které je
uvedeno v Příloze 5 zákona o DPH a že se tudíž na prodej Souborů uplatní režim přenesení daňové
povinnosti ve smyslu § 92c tohoto úkona jestliže Kupující je plátcem daně z přidané hodnoty v České
republice.

V.6. prodávající se zavazuje zaplatit Kupujícímu za demontáž každého Vozu odměnu v kč, jejíž výše
je stanovena jako součin jednotkové odměny za demontáž ve výši bez DPH a celkové
hmotnosti v tunách Šrotovatelných dílů daného Souboru (Vozu) určenou Odděleným vážením.

Článek VI.
Platební a fakturační podmínky

VI.l V souladu s touto Smlouvou bude Vůz předán Kupujícímu v jednom dni, který bude stanoven po
dohodě smluvních stran ve smyslu ČI. 111.1 této Smlouvy. Den provedení demontáže Vozu na Soubor
je pro účely daně z přidané hodnoty považován za den zdanitelného plnění.

VI.2 Kupující se zavazuje uhradit kupní cenu za Soubor na základě daňových dokladů vystavených
Prodávajícím, a to na základě doložených vážních lístků dokladujících hmotnost Vozu dle Vstupního
vážení, Šrotovatelných dílů a Nepoužitelného odpadu za daný Vůz podle Odděleného vážení (dále jen
,.Faktura"'). Splatnost Faktur bude kalendářních dnů ode dne vystavení Prodávajícím. Faktury



musí splňovat náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona o DPH a § 435 zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, v platném znění. . Při úhradách bude jako variabilní symbol použito číslo příslušné
Faktury.

VI.3.prodávající se zavazuje uhradit odměnu za demontáž na základě daňových dokladů vystavených
Kupujícím, a to na základě doložených vážních lístků dokladujících hmotnost Vozu dle Vstupního
váženi a hmotnost Šrotovatelných dílů a Nepoužitelného odpadu za daný Vůz podle Odděleného
vážení, (dále jen ,.Faktura"'). Splatnost Faktur bude kalendářních dnů ode dne vystavení
Kupujícím. Faktury musí splňovat náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona o DPH a § 435
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění. . Při úhradách bude jako variabilní symbol
použito číslo příslušné Faktury.

VI.4 Oprávněná Strana vystaví druhé Straně Fakturu za podmínek specifikovaných v této Smlouvě,
která bude obsahovat také údaje a informace niže uvedené:

- lhůtu splatnosti Faktury
- hmotnosti příslušných Šrotovatelných dílů a Nepoužitelného odpadu z daného Vozu
- odkaz na tuto Smlouvu s uvedením jejího Čísla

VI.5 Faktury vystavené Prodávajícím budou Kupujícímu zasílány:
- tiskem na adresu pro doručováni nebo
- pouze elektronicky ve formátu pdf opatře fikovaným podpisemna smluvně dohodnutou emailovou adresu

VI.6 Faktura vystavená Kupujícím bude v papírové podobě zaslána na adresu: Cd Cargo, a.s., Odbor
účetnictví, Jankovcova l 569/2c, ] 7000 Praha 7 - Holešovice.
Smluvní strany se v souladu se zákonem o DPH dohodly, že faktura může být též Prodávajícímu
zaslána elektronicky (dále jen ,.Elektronická faktura"), a to výlučně na e-mailové adresy

pro dodavatelské faktury určené na zasílací adresu Cd Cargo, a. s., Jankovcova
1569/2c, 17000 Praha 7, Holešovice. Kupující se zavazuje, že Elektronická faktura bude
Prodávajícímu vždy zasílána z emailové adresy Elektronická faktura bude
obsahovat náležitosti stanovené zákonem o DPH a § 435 odst. l zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění. Kupující se zavazuje, že Elektronická faktura bude generována přímo
z účetního systému Kupujícího v elektronické podobě a tato elektronická podoba bude představovat
originálni verzi těchto dokladů evidovanou v účetnictví Prodávajícího. v případě, že není možné
generovat Elektronickou fakturu přímo z účetního systému Kupujícího, musí být opatřena mručeným
elektronickým podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu v souladu s aktuálními právními
předpisy . Elektronická faktura bude vyhotovena ve formátu PDF v četnosti ] faktura = l pdf soubor.
Přílohy Elektronické faktury, které nejsou součástí daňového dokladu, budou zasílány Prodávajícímu
pouze ve formátech RTF, PDF,JPG, DOC, DOCX, XLS, XLSx. V případě, kdy bude zaslána
Prodávajícímu Elektronická faktura, zavazuje se Kupující nezasílat stejnou fakturu duplicitně
v papírové podobě. přijetí Elektronické faktury Prodávajícím bude potvrzeno zpětným odesláním
zprávy o doručení na emailovou adresu, z niž byla faktura odeslána.
Lhůta splatnosti faktury běží vždy až od data doručení faktury na jednu z výše uvedených adres.

VI.7 V případě prodlení Strany s úhradou jakýchkoliv částek podle této Smlouvy je tato Strana
povinna uhradit úrok z prodlení oprávněné Straně.

VI.8 Kupující je povinen na ouze bankovní účty zveřejněné
správcem daně způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96, odst. 2 zákona o DPH .
Jestliže Kupující uvede na faktuře bankovní účet nezveřejněný správcem daně výše uvedeným
způsobem, faktura nebude uhrazena a bude vrácena.

VI.9 Pokud bude některá Strana označena správcem daně za nespolehlivého plátce ve smyslu § 106a
zákona o DPH, zavazuje se zároveň o této skutečnosti neprodleně písemně informovat druhou Stranu
spolu s uvedením data, kdy tato skutečnost nastala. Pokud druhé Straně vznikne podle §109 zákona o



DPH ručení za nezaplacenou DPH z přijatého zdanitelného plnění od příslušné Strany, má druhá
Strana právo bez souhlasu příslušné Strany uplatnit postup zvláštního způsobu zajištění daně podle
§109a zákona o DPH. Při uplatnění zvláštního způsobu zajištění daně uhradí druhá Strana částku DPH
podle daňového dokladu vystaveného příslušnou Stranou na účet správce daně příslušné Strany a tuto
Stranu o tomto kroku vhodným způsobem vyrozumí. Zaplacením částky DPH na účet správce daně
příslušné Strany a jejím vyrozuměním o tomto kroku se závazek druhé Strany uhradit částku
odpovídající výši takto zaplacené DPH vyplývající z této Smlouvy považuje za splněný.

Článek VIl.
VáŽení

VILI Jakékoliv váženi, jež má být podle této Smlouvy provedeno či zajištěno, bude vykonáno na
váhách, které jsou úředně ověřené podle příslušných právních předpisů. Kupující se zavazuje na
vyžádání Prodávajícího předložit písemný doklad o úředním ověření váhy, na které je vážení
prováděno, v opačném případě se vážní lístky a vážení na takové váze považují za neplatné a
neuskutečněné. Oddělené vážení zajišt'uje na vlastní náklady Kupující. Kupující je povinen doložit
každé vážení podle této Smlouvy vážními lístky. Náklady na vážení dle této Smlouvy jdou vždy k tíži
Kupujícího.

VII.2 Kopie (skeny) vážních lístků z Odděleného vážení je Kupující povinen zaslat Prodávajícímu, a
to na e-mailovou adresu příslušné kontaktní osoby, uvedené v článku IX.6 této Smlouvy. Originály
vážních lístků z Odděleného váženi je Kupující povinen předat Prodávajícímu osobně nejpozději do 5
kalendářních dnů od uskutečněného Odděleného vážení. Každý vážni lístek musí být opatřen datem
příslušného vážení. Z vážních lístků musí být vždy zjistitelné, zda se vztahují k Šrotovatelným dílům
a/nebo Nepoužitelnému odpadu.

VII.3 Strana zjišt'ující jakékoliv vážení podle této Smlouvy je povinna zajistit, aby vážení bylo
provedeno řádně a s odbornou péči.

VII.4 Prodávající je oprávněn účastnit se jakéhokoliv Odděleného vážení. Každá Strana je dále
oprávněna podle této Smlouvy kontrolovat výsledky vážení, které bylo zajištěno nebo provedeno
druhou Stranou, a to provedením vlastního kontrolního vážení na úředně ověřené váze. V případě, že
některá ze Stran poruší svou povinnost provádět vážení řádně a s odbornou péčí, kdy bude kontrolou
vážení druhé Strany zjištěna nesprávnost výsledků tohoto váženi (s povolenou tolerancí úředně
ověřené váhy), je porušující Strana povinna nahradit druhé Straně náklady tohoto kontrolního váženi a
uhradit druhé Straně smluvní pokutu ve výši za každý případ porušení.

VII.5 V případě, že Kupující poruší svou povinnost podle článku VII.2 této Smlouvy, kdy nezašle
a/nebo nepředá všechny vážní lístky za daný Vůz ve lhůtách stanovených v článku VII.2 této
Smlouvy, zavazuje se Prodávajícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši za každý den prodlení
se zasláním kopie či originálu vážního lístku.

Článek VIII.
Další povinnosti

VIII.1 Kupující se zavazuje zajistit, že Vůz, který podle této Smlouvy převzal, bude za podmínek
této Smlouvy demontován. Kupující není oprávněn s tímto Vozem jakýmkoli jiným způsobem
disponovat, zejména prodat nebo přenechat jiným osobám nebo jej sám nebo prostřednictvím jiných
osob použít.

VIII.2 Kupující je povinen na čela nápravy každého demontovaného dvojkolí Vozu vypálit zářez za
přítomnosti určené kontaktní osoby Prodávajícího. Ostatní Šrotovatelné díly musí být rovněž
znehodnoceny pro jakékoli další možné použití.



VIII.3 Kupující podpisem této Smlouvy bere na vědomí, že po předání a převzetí Vozu je před
zahájením demontáže nezbytné provést jejich vyčištění od veškerého odpadu (včetně zbytkového,
nebezpečného či komunálního). Kupující se zavazuje toto vyčištění včetně likvidace a případné
nakládky a odvozu tohoto odpadu (včetně Nepoužitelného odpadu) z Místa převzetí do místa
ekologické skládky, provést a/nebo zajistit na své náklady a odpovědnost, přičemž v souladu
s článkem lV.7 této Smlouvy se Kupující považuje za původce odpadu obsaženého, vzniklého,
nacházejícího se či jinak souvisejícího se Soubory už od okamžiku předání Vozu podle této Smlouvy.

VIII.5 Kupující bere na vědomí, že zbytkový odpad může být příčinou vzniku ekologické zátěže. Při
provádění demontáže a dalších prací ve vyčleněných prostorech, ve kterých bude fýzické rozložení a
související práce realizovány, odpovídá Kupující za způsobené škody (např. ekologické havárie, škody
po požáru atd.), jakož i za odstraněni veškerého druhotného neupotřebitelného odpadu
(včetně nebezpečného odpadu).

VIII.6 Kupující se zavazuje, že při provádění demontáže bude postupovat tak, aby nedošlo k
nedůvodné újmě na vlastnictví třetích stran.

VIII.7 V případě, že Kupující poruší kteroukoliv svou povinnost podle článku VIII.1 této Smlouvy,
zavazuje se Prodávajícímu uhradit smluvní pokutu ve výši za každý jednotlivý případ
porušeni.

VIII.8 V případě, že Kupující poruší svou povinnost podle článku VIII.1 této Smlouvy, kdy dojde
k částečnému nebo celkovému zcizení předaného Vozu, zavazuje se Kupující zaplatit Prodávajícímu
smluvní pokutu ve výši za tento Vůz.

VIII.9 V případě, že Kupující poruší kteroukoliv svou povinnost podle článku VIII.2 této Smlouvy,
zavazuje se Prodávajícímu uhradit smluvní pokutu ve výši za každý jednotlivý případ
porušení.

VIII.10 Kupující se zavazuje zajistit v Místě převzetí odpovídající zázemí pro zaměstnance
Prodávajícího, který se bude účastnit provádění demontáže a Odděleného váženi.

VIII.11 Kupující se zavazuje zajistit si na vlastní náklady oprávněni ke vstupu do provozované
železniční dopravní cesty, tj. do kolejiště.

VIII.12 V případě, kdy Kupující neprovede demontáž vozu v termínu stanoveném v ČI. lV.l této
Smlouvy je povinen uhradit Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši za každý i započatý den
prodlení s provedením demontáže.

Článek IX.
Ostatní společná ujednání

IX.l Kupující je povinen umožnit a zajistit Prodávajícímu osobní účast a vstup do veškerých prostor
manipulace s Vozem jakož i se Šrotovatelnými díly a Nepoužitelným odpadem, a to po celou dobu od
předáni Vozu, až po zaslání originálů vážních lístků dle ČI. VIl.2 této Smlouvy (zejména při vážení,
demontáži Vozu, Šrotovatelných dílů a Nepoužitelného odpadu, jejich uskladnění nebo uskladnění
jakýchkoliv jejich částí). Prodávající je oprávněn se nechat ve všech věcech podle této Smlouvy,
zejména při výkonu svých práv a povinnosti podle této Smlouvy, zastoupit jakýmkoliv písemně
pověřeným zaměstnancem a/nebo jakoukoliv třetí osobou a Kupující se zavazuje s takto pověřenou
osobou jednat jako s Prodávajícím v rozsahu písemného pověření takové osoby.

IX.2 Náklady na účast svého zástupce při jednotlivých úkonech v rámci plnění této Smlouvy nese
prodávající.



IX.3 Pokud Prodávající zjistí porušování pravidel procesu demontáže podle této Smlouvy, vyhotoví o
zjištěných nedostatcích záznam. který zašle kontaktním osobám obou Stran. Kontaktní osoby jsou
povinny věc neprodleně projednat a zajistit nápravu zjištěných nedostatků, a to ve lhůtě do 3 dnů ode
dne jejich zjištění.

IX.4 V případě, že se Strany nedohodnou na způsobu řešení zjištěných nedostatků, sjednávají si Strany
možnost přibrat třetí nezávislou osobu (např. znalce či mediátora), který by jako nezávislá autorita
vedl strany k vyřešení problému. Náklady s přibráním nezávislé osoby hradí Strany stejným dílem.

IX.5 Kupující musí mít na vlastni náklady sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou
třetím osobám v rámci realizace předmětu této Smlouvy s finančním limitem v minimální výši

a to po celou dobu platnosti a účinnosti této Smlouvy. pojištění musí obsahovat kryti
škod způsobené na životě, zdraví a majetku třetích osob. Kupující je povinen prokázat Prodávajícímu
na jeho žádost bez zbytečného odkladu existenci a trvání tohoto pojištění předložením originálu
příslušné pojistné smlouvy, příp. originálu pojistného certifikátu.

IX.6 Kontaktní osobou Prodávajícího podle této Smlouvy, není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, je
zaměstnanec Střediska oprav kolejových vozidel Ústí nad Labem (dále jen ..SOKV UNL"), a to:

Lokalita Kontaktní osoba Mobil E-mail
Mělník

Kontaktními osobami Kupujícího podle této Smlouvy, není-li výslovně stanoveno jinak, jsou:
, tel. , email:

O případných změnách kontaktních osob či jejich telefonních čísel jsou obě Strany povinny
neprodleně se informovat písemnou formou.

Zástupcem Prodávajícího při veškerých úkonech podle této Smlouvy může být také osoba písemně
pověřená Prodávajícím.

IX.7 Jakékoli oznámení, žádost či jiné sděleni, jež má být učiněno či dáno Straně podle této :
bude učiněno či dáno písemně. Toto oznámení, žádost či jiné sdělení bude, pokud z této :
nevyplývá jinak, považováno za řádně dané či učiněné druhé Straně, bude-li doručeno
doporučenou poštou, kurýrní službou, emailem nebo faxem na adresy kontaktních osob
příslušné Strany podle článku IX.6 této Smlouvy.

Smlouvy
Smlouvy
osobně,
či míst

IX.8 Sjednáním smluvních pokut podle této Smlouvy není dotčeno právo příslušné Strany na náhradu
újmy v plné výši.

Článek X.
Ukončení Smlouvy

X.l Každá ze Stran je oprávněna odstoupit od této Smlouvy v případě, že:
a) ohledně druhé Strany bude soudem vydáno rozhodnutí o úpadku nebo bude o insolvenčním

návrhu podaném druhou Stranou nebo proti ni soudem rozhodnuto tak, že se zamítá pro
nedostatek majetku této druhé Strany a/nebo v případě, že druhá Strana podá na sebe návrh na
vyhlášení moratoria;

b) druhá Strana vstoupí do likvidace.

X.2 Prodávající je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě, že:



a)

b)

')

d)
")

f)

Kupující pozbude oprávnění vyžadované příslušnými právními předpisy pro provádění
Činností podle této Smlouvy, v důsledku čehož nebude schopen poskytovat plnění podle této
Smlouvy;

,Kupující provede podle této Smlouvy nesprávná a/nebo nepřesná váženi (s povolenou
tolerancí úředně ověřené váhy) ;
Kupující poruší kteroukoliv povinnost podle článků IV.8 a/nebo řV.9 této Smlouvy a provede
demontáž a/nebo Oddělené váženi podle této Smlouvy bez přítomnosti prodávajícího;
Kupující poruší kteroukoliv povinnost podle Článku IX.l;
Kupující poruší jakoukoliv povinnost podle této Smlouvy, přičemž lze toto porušení napravit
(včetně případných porušení podle písmen (a) až (e) tohoto článku X.2 Smlouvy) a pokud ani
do 5 dnů od písemné výzvy Prodávajícího neprovede nápravu tohoto porušení;
Kupující poruší kteroukoliv jinou (odlišnou od případů dle článku X.2 (a) až (d) této Smlouvy)
povinnost podle této Smlouvy, a po písemném upozornění prodávajícího se znovu dopustí
stejného porušení.

X.3 Strany se dohodly, že v důsledku odstoupení od této Smlouvy, zaniká tato Smlouva s účinky
ex nunc.

Článek XI.
Závěrečná ujednání

XI.1 Právni vztah¥ výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí ustanoveními obecně platných
právních předpisů Ceské republiky, zejména ustanoveními Občanského zákoníku, ve znění pozdějších
předpisů. Strany se dohodly, že případné spory vzniklé z právních vztahů založených touto Smlouvou
nebo v souvislosti s ní budou řešeny v soudním řízení u soudu České republiky místně příslušného dle
sídla prodávajícího a dle právního řádu České republiky.

XI.2 Tato Smlouva a veškeré informace a dokumenty s ní související mají důvěrný charakter, a
Kupující nebude oprávněn bez souhlasu Prodávajícího tyto informace a/nebo jakékoliv informace,
které jsou obchodním tajemstvím Prodávajícího, zveřejnit nebo jinak zpřístupnit jakékoliv třetí osobě
nebo tyto informace využít ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetí osoby, a to po dobu trvání této
Smlouvy a pěti let po jejím ukončení, s výjimkou případů, kdy je zpřístupnění těchto informaci
vyžadováno právními předpisy nebo příslušnými orgány na základě právních předpisů nebo jedná-li se
o informace již veřejně přístupné. Závazek mlčenlivosti se nevztahuje na sdělení Kupujícího nebo
Prodávajícího činěná v souladu s plněním této Smlouvy vůči odborným poradcům (zejména právním).
Pokud závazek mlčenlivosti těchto třetích osob nebude vyplývat z právních předpisů, Kupující nebo
Prodávající uzavře s takovými osobami dohodu o utajení poskytovaných informací. Platí dále, že
závazek mlčenlivosti je možné v každém jednotlivém případě vyloučit nebo omezit dohodou Stran.

XJ.3 Smlouva může být upřesněna nebo doplněna pouze formou písemných vzestupně číslovaných
dodatků podepsanými oprávněnými osobami Stran.

XI.4 Kupující není oprávněn převést práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy na třetí osobu bez
předchozího písemného souhlasu Prodávajícího. Kupující není oprávněn provést započtení proti
jakékoliv pohledávce z této Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Prodávajícího. Kupující
nesmí vykonat zadržovací právo k žádným věcem, které jsou ve vlastnictví prodávajícího a které má u
sebe.

XIS Smluvní strany se zavazují zajistit ochranu osobních údajů, které budou zpracovávat na základě
této Smlouvy a/nebo v souvislosti s ní. Při zpracováni osobních údajů jsou smluvní strany povinny
zejména zajistit, aby osobní údaje byly zpracovány zákonným způsobem, pouze v nezbytném rozsahu
a po dobu nezbytně nutnou, a aby osobní údaje byly technicky a organizačně zabezpečeny tak, aby
nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům. k jejich změně, zničeni



nebo ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož i k jinému
zneužití. Smluvní strany jsou dále povinny zajistit, aby byly personálně a organizačně nepřetržitě po
dobu zpracovávání osobních údajů zabezpečeny veškeré povinnosti vyplývající z právních předpisů,
zejména z obecného nařízení o ochraně osobních údajů (gdpr).

XI.6 Kupující prohlašuje, že u něj není a nebude vykonávána nelegální práce ve smyslu § 5 písm. e)
zákona číslo 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, v platném znění (dále jako ,,zákon o zaměstnanosti"),
takže veškerá závislá práce vykonávaná fýzickými osobami u něj je a bude konána v základním
pracovněprávním vztahu. Pokud tuto práci vykonávají nebo budou vykonávat fýzické osoby - cizinci,
vykonávají ji nebo ji budou vykonávat v souladu s vydaným povolením k zaměstnáni, v souladu s
vydaným povolením k dlouhodobému pobytu za účelem zaměstnání ve zvláštních případech (tzv.
zelená ka'ta) vydaným podle zvláštního právního předpisu nebo v souladu s modrou kartou. zjistí-li
Prodávající, že Kupující umožňuje výkon nelegálni práce, a to nikoli pouze při realizaci této smlouvy,
je oprávněn od smlouvy odstoupit. Bude-li s Prodávajícím v důsledku porušení povinností Kupujícího
zahájeno správní řízení pro spáchání správního deliktu dle § 140 odst. l písm. c) nebo e) zákona o
zaměstnanosti, nebo bude s Prodávajícím zahájeno správni řízení podle § 14la odst. 2 zákona o
zaměstnanosti (o tom, že Prodávající ručí za správní delikt Kupujícího, případně poruší-li Kupující
kteroukoliv povinnost podle tohoto článku, má Prodávající právo na smluvní pokutu ve výši

Uhrazením této smluvní pokuty není dotčeno právo Prodávajícího na náhradu škody v plné výši.
Pokud vznikne Prodávajícímu v důsledku umožnění nelegální práce ze strany Kupujícího škoda
uložením pokuty za správní delikt podle § 140 odst. 4 pÍsm. f) zákona o zaměstnanosti, nebo bude
povinen uhradit pokutu z titulu ručení dle § 14Ia zákona o zaměstnanosti, je Kupující povinen tuto
škodu Prodávajícímu uhradit nejpozději do poté, co jej k tomu Prodávající vyzve. Prohlášení a
povinnosti Kupujícího podle tohoto článku se uplatni i ve vztah'u k jeho případným subdodavatelům.

XI. 7 Je-li nebo stane-li se některé ustanoveni této smlouvy neplatným, nevymahatelným, zdánlivým
nebo neúčinným, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost; zdánlivost či neúčinnost ostatních
ustanovení této smlouvy. Strany se zavazuji nahradit neplatné, nevymahatelné, zdánlivé nebo neúčinné
ustanovení ustanovením platným, vymahatelným a účinným se stejným nebo obdobným právním a
obchodním smyslem, případně uzavřít novou smlouvu tak, aby bylo docíleno původně zamýšleného
záměru.

xi. 8 Prodávající je oprávněn jednostranně poskytnout informace, na které se případně vztahuje
ochrana dle této smlouvy, v případě, že je k takovému postupu povinen na základě platného právního
předpisu a/nebo pravomocného soudního, arbitrážního či správního rozhodnutí s tím, že:
(a) je oprávněn poskytnout informace pouze v rozsahu nezbytně nutném pro splnění dané
povinnosti,
(b) zvoli nejvhodnější postup v dané věci tak. aby zároveň byl minimalizován zásah do důvěrného
charakteru informací

XI.9 Tato smlouva nabývá platnosti podpisem poslední stranou. Smlouva nabývá účinnosti dnem
uveřejnění v registru smluv, které v souladu se zák. č. 340/2015 Sb., o registru smluv, zajisti
Prodávající, přičemž v podání uvede také identifikaci datové schránky druhé strany, a to:

XI.10 Strany jsou si vědomy skutečnosti, že Prodávající je povinnou osobou podle zákona č. 340/2015
Sb., o registru smluv, a důsledků, které jsou s touto skutečností spojeny. Strany prohlašují, že dospěly
ke společnému závěru, že tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv. Strany
potvrzují, že si za tímto účelem navzájem poskytly informace, které považují za dostatečné. Obě
strany souhlasí s takovým zveřejněním smlouvy s případnými výjimkami, na které se vztahuje
oprávnění znečitelnit jejich obsah.

XI. ll Strany se shodly na tom, že některá ustanovení této Smlouvy obsahují informace, jež nelze
poskytnout při postupu podle předpisů upravujících svobodný přistup k informacím, nebo které jsou
obchodním tajemstvím, a na které se vztahuje oprávnění znečitelnit jejich obsah před případným
zveřejněním v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Strany se shodly na tom,



Že ustanovení této Smlouvy, která byla zvýrazněna vyžlucením, tvoří informace, které nelze
poskytnout při postupu podle předpisů upravujících svobodný přistup k informacím, nebo které jsou
obchodním tajemstvím. V registru smluv bude smlouva uveřejněna ve znění, ve kterém budou takto
zvýrazněné informace znečitelněny.

XI.12 Smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá Strana obdrží jedno vyhotovení.

Přílohy:
Příloha l : Seznam Souborů určených k fýzické likvidaci
Příloha 2 : Předávací protokol pro předání a převzetí Souborů (PP) - vzor
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Příloha č. 2 : vzor Předávacího protokolu pro předáni a převzetí Souboru (Vozu) "PP"

Ve smyslu Kupní smlouvy č U uzavřené mezi Cd Cargo, a s a K G C s r.o

bylo(y) dne .. ... ... ... . . ... .... ..na vlečce přístavu Mě|nikRá předán níže uvedený Soubory(Vůz) určený k fyzické likvidaci :

j ! Iii 'o'n'-" i
en tj "& g

1 - 5

_ J _ _ _ "" """ _' _

-- + — - - - - -- — - -j, - - l r-- -- - -- —-- --J
- L -- - - --- -t- - -- - ---- -- -1 - --- - - - r-- -—--—- - - J

""" T" l

-Ť - - - --—— — ——— -- - - - — - -r- — - —-- — -+""" """ ____~___-_1-_ _-__________ "____j"___________)

předávající sokv :
kontaktní osoba SOKV

přejimajici :
kontaktní osoba kupujÍcÍho

razítko, podpis razítko. podpis
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